教學計畫表—系（所）課程用                        請尊重智慧財產權，課程教材不得非法影印。   
佛光大學  
Fo Guang University 
教學計畫表 Syllabus
	課程中文名稱
Course Name in Chinese
	原住民族語言與傳播
	課  號
Course Code
	

	課程英文名稱
Course Name in English
	Aboriginal Languages and Transmission
	學年/學期
 Academic Year/Semester
	104/下學期

	開課單位
Course Offering

Department
	  創科 學院 傳播學系

	學制別
Degree
	(學士班Undergraduate Program

□碩士班Master’s Program
□碩專班Master’s Program
□博士班PhD Program

	學 分 數
Credits
	3
	每週授課時數
Weekly Hours of Instruction
	3
	修別
Type
	(必修Required

□選修Elective

	課/學程別
Program
	□院基礎Foundation       □跨領域Interdisciplinary  

□系核心Core            (學系專業選修Specialized Elective

	授課教師
Instructor
	黃東秋
	聯絡方式
	E-mail：tchuang@mail.fgu.edu.tw
分機：21713

	上課時間

Time of Class
	週三8:10~11:10
	上課地點

Location of Class
	

	修課必備條件
Prerequisites
	 無

	課程描述（含搭配產學需求之說明）
Course Description

	族語是一個生活在一起的族群，為了能相互溝通彼此間的思想、表達個人的意志，進而能建立共識的工具。 每一種族語都有它特殊的價值，是其他語言所不能取代的。 每一種語言都是完美的、平等的，它會不斷的發展而足夠表達一切生活的需要(李壬癸, 1997)。 本課程努力達成適性教學（Equity）、效率（Efficiency）追求卓越（Excellence）及效能（Effectiveness）4E教育理想，用最經濟的方式（Economy）從聽、說、讀、寫四方面切入來介紹班上各族群語言之基本語音學為基本課題，並探討其語音結構與書寫系統符號間的關係。 實際發音、記音、讀音的學習，則是本課程的重點。

	課程目標
Course Objectives

	1
	認知自己族群語言的語音及書寫系統

	2
	提昇語言敏感度、欣賞族群語言文化、身為族人的基本內涵並體驗部落生活

	3
	習得語言學習的技巧與方法

	系（所）專業能力
Departmental Learning Outcomes
	課程目標與系（所）專業能力相關性
Correlation between Course Objectives and Departmental Learning Outcomes

	A
	語音知識/發音與拼音能力
	◎

	B
	實用的族群語言能力
	★

	C
	族語文教與學的能力
	★

	D
	族語記音實務能力
	★

	圖示說明（Illustration）：★高度相關（Highly correlated）◎中度相關（Moderately correlated）

	授課進度表Weekly Schedule ＆ Content

	週次
Week
	內容
Topics
	備註
Remarks

	1
	課程介紹
	Feb. 25, 2015

	2
	原住民族的介紹
	March 4, 2015

	3
	表音文字系統整體介紹1
	March 11, 2015

	4
	表音文字系統整體介紹2
	March 18, 2015

	5
	身體篇
	March 25, 2015

	6
	自然現象篇
	April 1, 2015

	7
	介紹篇
	April 8, 2015

	8
	食物篇
	April 15, 2015

	9
	複習
	April 22, 2015

	10
	期中考
	April 29, 2015

	11
	檢討與建議
	May 6, 2015

	12
	廚房篇
	May 13, 2015


	13
	水果篇
	May 20, 2015

	14
	動物篇
	May 27, 2015

	15
	生活實用單字
	June 3, 2015

	16
	旅遊常用對話
	June 10, 2015

	17
	部落風情
	June 17, 2015

	18
	期末考
	June 24, 2015

	教學策略Instructional Strategies

	(課堂講授Lecture           (分組討論  Group Discussion    □實習 Practice                           
(參觀訪問 Field Trip         (其它learning portfolio/ Miscellaneous 個人學習檔案

	學期成績計算及多元評量方式Grading Policy

	配分項目
Category

配分比例
Percentage

多元評量方式Assessment
會考測驗

General Test
實作觀察

Observation
口頭發表

Oral Presentation
專題研究

Case Study

創作展演

Creative Performance
證照檢定

Certification

其他

Other

平時成績

General Performance

15%
50%
50%
期中考成績

Midterm Exam

20%
50%
50%
期末考成績

Final Exam

20%
50%
50%
作業成績分組報告)
Homework and/or Assignments

20%
50%
50%
期末報告

Miscellaneous

25%
50%
50%


	主要參考書目
References
	黃東秋主編。2010。《台灣原住民族非物質文化資產研究叢書六本:阿美族(Sapalengaw 王成發 著)、布農族(Tama Hudas黃順利 著)、賽德克族(Rudan王耀國 著)、太魯閣族(Rudan金清山 著)、撒奇萊雅族(Sapalangaw徐成丸 著)、噶瑪蘭族(Paqayaway謝宗修 著)等語言的『巧』與『妙』》。 臺北：師大書苑有限公司。 

	指定閱讀
Required Readings
	

	教師座談/晤談地點與時間
Instructor’s Office and Office hours
	晤談地點: 518

晤談時間: 週二、三 15:10~17:10；週四 15:10~17:10(其他時間採預約方式)

	課程平台
Course Management System
	


填表說明（Instructions）：

1. 請依課程大綱之內容描寫本教學計畫表，並於選課前將本表上傳，以供學生選課時參考。
   Please draw up the syllabus according to the course outline and upload it for students’ reference before the course selection period begins.
2. 教學計畫表經上傳公告，若開課後有修改之必要，需在課堂上宣導、告知學生。
   Once the syllabus has been uploaded and announced and the course has begun, any modification must be well informed to the students at class.
3. 課程描述應能搭配產學需求之說明。
   The course description must be compatible with the description of the industry-university demand.
4. 課程之修別若為領域選修，請勾選「選修」項目。
   If the course is elective in a particular category, please check “Elective” for its type.
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Personal Column

	Name姓名
	
	

	Student’s Number：
	

	Department:
	

	How to reach you
	

	Let me know your basic background I have to know & Your Photo




1×1×1意指，每天一成不變，最終的結果還是1。
1.1×1.1×1.1意指「2.85…」，每天改變或學習一點點， 最後也將聚少成多聚沙成塔。
0.9×0.9×0.9意指「0.31」，每天偷懶一點，損失在不知不覺中變大， 競爭力也在不知不覺中消失。
從今日起， Learning is like the following=1.1×1.1×1.1的數學題一般， 每天改變或學習一點點，你就會成功幸福and speak several languages at a time.   ~^^~
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	Name姓名
	自己的族群介紹/ 所認識的原住民族
	Verifier

	
	
	

	
	
	


族別：                        族人代表:
	Name姓名
	What have I learned from the course today?  每週一句
	族別

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


上課時間附件—選課學生簽名

	課程名稱
	原住民族語言與傳播Aboriginal  Languages and Transmission
	開課系所、學門
	創科 學院 傳播學  系所
	填表日期：
104年2月  25   日

	選   課   學   生   簽   名   區

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


任課教師簽名處：＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿
PAGE  
5

